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이 책의 구성

1. 주요 내용 — 그 장소에서 어떤 말을 배우는지 먼저 확인해요.

2. 본문 — 여행자가 실제로 하는 말을 한국어 뜻, 원문, 한글 발음으로 정리했어요. 오른쪽 위 QR을 찍으면 원어민 음성과

대화 전체를 들을 수 있어요.

3. 단어 · 현지 팁 — 문장에 나온 단어와, 그 장소에서 알아 두면 좋은 점이에요.

한글 발음은 실제 소리에 가깝게 적었어요. QR 음성으로 꼭 함께 들어 보세요.
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제1과

교통
음성 듣기

주요 내용

역, 공항, 택시에서 환승하거나 짐을 찾고 표를 사는 상황에 쓰는 문장이에요. 목적지와 타는 곳을 묻고, 택시 기

사에게 부탁할 수 있어요.

1. 어디서 갈아타면 되나요?

どこで乗り換えますか？
도코데 노리카에마스카?

환승하는 곳 묻기

2. 수하물 찾는 곳은 어디예요?

荷物受取所はどこですか。
니모츠 우케토리죠와 도코데스카

공항에서 수하물 찾는 곳 묻기

3. 정리권은 어디서 뽑나요?

整理券はどこで取りますか？
세이리켄와 도코데 토리마스카

교토 버스에서 정리권 뽑기

4. 이 주소로 가 주세요.

こちらの住所までお願いします。
코치라노 쥬-쇼마데 오네가이시마스

택시에 주소 보여 주기

5. 와이파이 받으러 왔어요.

Wi-Fiを受け取りに来ました。
와이화이오 우케토리니 키마시타

포켓 와이파이 받기

6. 시내로 가는 전철은 어디서 탈 수 있나요?

市内行きの電車はどこから乗れますか？
시나이유키노 덴샤와 도코카라 노레마스카?

공항에서 시내 가는 전철 찾기
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7. 저기요, 5호차 타는 곳은 어디인가요?

すみません、5号車の乗り場はどこですか？
스미마센, 고고-샤노 노리바와 도코데스카?

기차역 플랫폼에서 타는 위치 물어보기

8. 죄송한데, 트렁크 좀 열어주시겠어요?

すみません、トランクを開けていただけますか？
스미마센, 토랑쿠오 아케테 이타다케마스카?

택시에서 트렁크 열어달라고 하기

9. 저기요, 신칸센 표는 여기서 살 수 있나요?

すみません、新幹線の切符はここで買えますか？
스미마센 신칸센노 킵푸와 코코데 카에마스카

도쿄역에서 신칸센 표 예매하기

どこで 도코데

어디에서

乗り換えますか 노리카에마스카

갈아타나요?

荷物 니모츠

짐

受取所は 우케토리죠와

수령 장소는

どこですか 도코데스카

어디인가요?

整理券は 세이리켄와

정리권은

取りますか 토리마스카

받나요?

こちらの 코치라노

이쪽의

住所まで 쥬-쇼마데

주소까지

お願いします 오네가이시마스

부탁합니다

Wi-Fiを 와이화이오

Wi-Fi를

受け取りに 우케토리니

받으러

来ました 키마시타

왔습니다

市内行きの 시나이유키노

시내행

電車は 덴샤와

전철은

どこから 도코카라

어디에서

乗れますか 노레마스카

탈 수 있나요?

すみません 스미마센

실례합니다

トランクを 토랑쿠오

트렁크를

開けて 아케테

열어

いただけますか 이타다케마스카

주시겠어요?

新幹線の 신칸센노

신칸센의

단어



切符は 킵푸와

표는

ここで 코코데

여기서

買えますか 카에마스카

살 수 있나요?

노선도나 목적지 화면을 미리 준비해 두면 역무원에게 보여 주며 도움을 받기 편해요.

환승역에서는 내리기 전에 안내 방송과 승강장 표시를 확인하고, 헷갈리면 역무원에게 다시 물어보세요.

항공편 번호와 수하물 표를 미리 준비해 두면 안내를 받을 때 편리해요.

현지 팁



제2과

숙소
음성 듣기

주요 내용

호텔이나 료칸에서 체크인과 체크아웃을 하고, 방의 불편을 알리는 상황에 쓰는 문장이에요. 짐 보관이나 수건

추가, 택시 호출을 부탁할 수 있어요.

1. 체크인 부탁합니다.

チェックインをお願いします。
첵쿠인오 오네가이시마스

호텔에서 체크인하기

2. 저기요, 방 에어컨이 작동하지 않아요.

すみません、部屋のエアコンが動きません。
스미마센 헤야노 에아콘가 우고키마센

호텔 방 에어컨이 고장 났을 때

3. 저기, 옆 방이 너무 시끄러운데요.

あの、隣の部屋がとてもうるさいのですが。
아노, 토나리노 헤야가 토테모 우루사이노데스가

시끄러운 호텔 방 바꾸기

4. 저기, 유카타 입는 법을 잘 모르겠어요.

すみません、浴衣の着方がよくわかりません。
스미마센, 유카타노 키카타가 요쿠 와카리마센

료칸에서 유카타 입는 법 물어보기

5. 실례합니다, 수건을 추가로 받을 수 있을까요?

すみません、タオルを追加でいただけますか。
스미마센 타오루오 츠이카데 이타다케마스카

객실에 수건 추가 요청하기

6. 저기, 택시를 좀 불러 주실 수 있나요?

すみません、タクシーを呼んでいただけますか。
스미마센, 타쿠시-오 욘데 이타다케마스카.

호텔 데스크에서 택시 부르기
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7. 체크아웃 후인데, 짐을 맡길 수 있나요?

チェックアウト後ですが、荷物を預けられますか？
첵쿠아우토고데스가, 니모츠오 아즈케라레마스카?

체크아웃 후 짐 맡기기

チェックインを 첵쿠인오

체크인을

部屋の 헤야노

방의

エアコンが 에아콘가

에어컨이

動きません 우고키마센

작동하지 않습니다

あの 아노

저기

隣の 토나리노

옆방의

部屋が 헤야가

방이

とても 토테모

매우

うるさいのですが 우루사이노데스가

시끄러운데요

浴衣の 유카타노

유카타의

着方が 키카타가

입는 법이

よく 요쿠

잘

わかりません 와카리마센

모르겠습니다

タオルを 타오루오

수건을

追加で 츠이카데

추가로

タクシーを 타쿠시-오

택시를

呼んで 욘데

불러

チェックアウト後ですが 첵쿠아우토고데스가

체크아웃 후인데요

荷物を 니모츠오

짐을

預けられますか 아즈케라레마스카

맡길 수 있나요?

예약자 이름과 여권을 바로 꺼낼 수 있게 준비해 두세요.

예약 내용이 바로 확인되지 않으면 예약 확인서나 예약 화면을 보여 주세요.

직원에게 말할 때는 방 번호를 미리 확인해 두면 상황을 설명하기 편해요.

단어

현지 팁



제3과

식당
음성 듣기

주요 내용

식당에서 자리를 요청하고 예약을 확인하거나 대기 시간을 묻는 상황에 쓰는 문장이에요. 인원수를 말하고 자릿

세가 있는지도 확인할 수 있어요.

1. 두 명이에요.

二人です。
후타리 데스

식당에서 인원 말하기

2. 자릿세가 있나요?

席料はかかりますか？
세키료오와 카카리마스카

이자카야 자릿세 확인하기

3. 얼마나 기다려야 해요?

どのくらい待ちますか？
도노쿠라이 마치마스카?

식당에서 대기 시간 묻기

4. 저기요, 예약한 김입니다.

すみません、予約したキムです。
스미마센 요야쿠시타 키무데스

예약한 야키니쿠 가게에서 이름 말하기

二人 후타리

두 명

です 데스

입니다

席料 세키료오

좌석 요금

は 와

은/는

かかりますか 카카리마스카

드나요?

どのくらい 도노쿠라이

얼마나

본문 4문장
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待ちますか 마치마스카

기다리나요?

입구에서 직원과 눈이 마주치면 일행 수를 말할 준비를 해 두세요.

큰 짐이나 유모차가 있다면 자리를 안내받기 전에 직원에게 미리 알려 주세요.

이자카야에서는 기본 안주가 자동으로 나오고 비용이 붙는 경우가 있으니, 주문 전에 확인해 두세요.

현지 팁



제4과

카페
음성 듣기

주요 내용

카페에서 좌석과 메뉴를 확인하고 와이파이 정보를 묻는 상황에 쓰는 문장이에요. 테라스석이 있는지, 한정 메

뉴를 파는지 물어볼 수 있어요.

1. 저기요, 테라스석은 비어 있나요?

すみません、テラス席は空いていますか？
스미마센, 테라스세키와 아이테 이마스카?

다이칸야마 카페에서 야외 테라스석 이용하기

2. 저기, 한정 딸기 파르페 있나요?

すみません、限定のいちごパフェはありますか？
스미마센 겐테이노 이치고 파페와 아리마스카

삿포로 카페에서 한정 메뉴 주문하기

3. 실례합니다, 와이파이 비밀번호가 뭐예요?

すみません、Wi-Fiのパスワードは何ですか？
스미마센, 와이화이 노 파스와-도 와 난 데스카?

카페 와이파이 비밀번호 묻기

テラス席は 테라스세키와

테라스석은

空いて 아이테

비어

いますか 이마스카

있나요?

限定の 겐테이노

한정판

いちご 이치고

딸기

パフェは 파페와

파르페는

ありますか 아리마스카

있나요?

Wi-Fi 와이화이

와이파이

の 노

의

パスワード 파스와-도

비밀번호

본문 3문장
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何 난

무엇

ですか 데스카

인가요?

주문할 때나 직원이 한가해 보일 때 물어보면 좋아요. 휴대폰의 와이파이 설정 화면을 미리 열어두면 연결하기 편해요.

비밀번호가 잘 안 보이면 화면을 보여주며 다시 확인해 달라고 부탁하세요.

현지 팁



제5과

편의점
음성 듣기

주요 내용

편의점에서 원하는 상품을 찾거나 교통카드를 충전하는 상황에 쓰는 문장이에요. 상품 위치를 묻고 스이카 충전

이 가능한지 확인할 수 있어요.

1. 실례합니다, 모찌롤은 어디에 있나요?

すみません、もちロールはどこですか？
스미마센 모치로루와 도코데스카

로손에서 모찌롤 찾기

2. 실례합니다, 스이카 충전할 수 있나요?

すみません、Suicaにチャージできますか？
스미마센, 스이카니 챠-지 데키마스카?

편의점에서 스이카 충전하기

もちロールは 모치로루와

모치 롤은

Suicaに 스이카니

스이카에

チャージ 챠-지

충전

できますか 데키마스카

할 수 있나요?

충전은 현금으로 준비하고, 카드와 충전할 돈을 꺼내기 쉽게 챙겨 두세요.

직원이 카드를 받아 충전하는 동안 계산대 단말기 안내에 따라 기다리세요.

본문 2문장
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제6과

쇼핑
음성 듣기

주요 내용

쇼핑 중 면세 절차와 상품 위치를 묻고, 패스 교환 장소를 찾는 상황에 쓰는 문장이에요. 원하는 물건이나 교환

처가 어디인지 질문할 수 있어요.

1. 면세 절차는 어디서 하나요?

免税の手続きはどこですか？
멘제이노 테츠즈키와 도코데스카

돈키호테에서 면세받기

2. 유카타에 어울리는 게타가 있나요?

浴衣に合う下駄はありますか？
유카타니 아우 게타와 아리마스카

온천 마을 잡화점에서 게타 고르기

3. 제이알 패스는 어디에서 교환할 수 있나요?

JRパスはどこで交換できますか？
제이아-루파스와 도코데 코-칸데키마스카?

제이알 패스 교환하기

4. 저기요, 동전파스는 어디에 있나요?

すみません、コインパッチはどこですか？
스미마센, 코인팟치와 도코데스카?

드럭스토어에서 동전파스 찾기

免税 멘제이

면세

手続き 테츠즈키

절차

どこ 도코

어디

か 카

인가요?

浴衣に 유카타니

유카타에

合う 아우

어울리는

본문 4문장
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下駄は 게타와

게타는

JRパスは 제이아-루파스와

JR 패스는

交換できますか 코-칸데키마스카

교환할 수 있나요?

コインパッチは 코인팟치와

코인 패치는

게타는 평소 신발과 착용감이 다를 수 있으니 매장에서 직접 신어 보고 걸어 보세요.

발이 아프거나 잘 맞지 않으면 참지 말고 직원에게 알려 다른 크기나 모양을 살펴보세요.

교환권과 여권을 꺼내기 쉽게 준비해 두세요.

현지 팁



제7과

관광
음성 듣기

주요 내용

관광지에서 방문 목적을 알리고 배편이나 버스 정보를 묻는 상황에 쓰는 문장이에요. 다음 배의 출발 시각과 버

스의 목적지를 확인할 수 있어요.

1. 관광하러 왔어요.

観光で来ました。
캉코- 데 키마시타

입국심사에서 관광 목적 말하기

2. 저기요, 다음 배는 몇 시에 출발하나요?

すみません、次の船は何時に出ますか？
스미마센, 츠기노 후네와 난지니 데마스카?

크루즈 다음 출발 시간 묻기

3. 실례합니다, 이 버스는 교토역에 가나요?

すみません、このバスは京都駅に行きますか。
스미마센, 코노 바스와 쿄-토에키니 이키마스카

교토역행 버스인지 확인하기

観光 캉코-

관광

で 데

으로

次の 츠기노

다음

船は 후네와

배는

何時に 난지니

몇 시에

出ますか 데마스카

출발하나요?

この 코노

이

バスは 바스와

버스는

京都駅に 쿄-토에키니

교토역에

行きますか 이키마스카

가나요?

본문 3문장
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여권과 숙소 예약 정보, 귀국 항공권 정보를 바로 확인할 수 있게 준비해 두세요.

질문을 못 알아들었으면 추측해서 답하지 말고 다시 천천히 말해 달라고 요청하세요.

승차 전에 버스 번호와 진행 방향을 확인하고, 교통카드나 결제 수단을 미리 준비해 두세요.

현지 팁



제8과

길 묻기
음성 듣기

주요 내용

역이나 거리, 상점에서 출구와 시설의 위치를 묻는 상황에 쓰는 문장이에요. 줄 설 곳과 대여소, 물품 보관함 같

은 장소를 찾아갈 수 있어요.

1. 3번 출구는 어디예요?

3番出口はどこですか。
삼반 데구치와 도코데스카

역에서 3번 출구 찾기

2. 실례합니다, 약국은 어디예요?

すみません、薬局はどこですか？
스미마센 야쿳쿄쿠와 도코데스카

호텔 로비에서 약국 묻기

3. 실례합니다, 신주쿠역은 어느 쪽인가요?

すみません、新宿駅はどちらですか。
스미마센, 신쥬쿠에키와 도치라데스카

신주쿠역 가는 길 묻기

4. 실례합니다, 어디에 줄을 서면 되나요?

すみません、どこに並べばいいですか？
스미마센 도코니 나라베바 이이데스카

마트 계산대 줄 찾기

5. 캐릭터 굿즈는 어디에 있나요?

キャラクターグッズはどこにありますか？
캬라쿠타아 굿즈와 도코니 아리마스카

다이소에서 캐릭터 굿즈 찾기

6. 실례합니다, 물품 보관함은 어디에 있나요?

すみません、ロッカーはどこにありますか。
스미마센 롯카와 도코니 아리마스카

미술관에서 물품 보관함 찾기

본문 8문장



7. 실례합니다, 면세 카운터는 어디인가요?

すみません、免税カウンターはどこですか？
스미마센 멘제이 카운타아 와 도코 데스카

돈키호테에서 면세 카운터 찾기

8. 저기요, 자전거 대여소는 어디인가요?

すみません、自転車のレンタルはどこですか？
스미마센, 지텐샤노 렌타루와 도코데스카?

공원에서 자전거 대여소 찾기

3番 삼반

3번

出口は 데구치와

출구는

薬局は 야쿳쿄쿠와

약국은

新宿駅は 신쥬쿠에키와

신주쿠역은

どちらですか 도치라데스카

어느 쪽인가요?

どこに 도코니

어디에

並べば 나라베바

줄을 서면

いいですか 이이데스카

되나요?

キャラクター 캬라쿠타아

캐릭터

グッズは 굿즈와

상품은

ロッカーは 롯카와

물품 보관함은

カウンター 카운타아

카운터

自転車の 지텐샤노

자전거 대여

レンタルは 렌타루와

렌털은

역이 붐비면 통행을 막지 않도록 벽 쪽으로 비켜서 물어보세요.

목적지 주소나 역 이름을 휴대폰에 준비해 두면 설명을 이해하기 어려울 때 보여 줄 수 있어요.

역 이름을 휴대폰 화면으로 보여 주면 목적지를 더 쉽게 확인할 수 있어요.

단어

현지 팁



제9과

병원·약국
음성 듣기

주요 내용

약국에서 필요한 일본 약이 있는지 확인하는 상황에 쓰는 문장이에요. 찾는 약의 이름을 말하고 재고 여부를 물

어볼 수 있어요.

1. 실례합니다, 오타이산 있나요?

すみません、太田胃散はありますか？
스미마센 오오타이산와 아리마스카

드럭스토어에서 오타이산 찾기

太田胃散は 오오타이산와

오타이산은

본문 1문장
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제10과

긴급상황
음성 듣기

주요 내용

교통카드 결제가 되지 않거나 표를 잘못 산 상황에 쓰는 문장이에요. 문제를 설명하고 직원에게 도움을 요청할

수 있어요.

1. 저기, 카드가 터치가 안 되는데요.

あの、カードがタッチできないのですが。
아노, 카-도가 탓치 데키나이노데스가

오사카 지하철에서 교통카드 오류 해결하기

2. 저기요, 목적지를 잘못 선택해서 샀어요.

すみません、行き先を間違えて買いました。
스미마센, 이키사키오 마치가에테 카이마시타.

공항 리무진 승차권 취소하기

カードが 카-도가

카드가

タッチ 탓치

터치

できないのですが 데키나이노데스가

되지 않는데요

行き先を 이키사키오

목적지를

間違えて 마치가에테

잘못

買いました 카이마시타

샀습니다

매표소에 가기 전에 승차권과 영수증을 꺼내기 쉽게 준비해 두세요.

취소가 끝나면 새 승차권의 목적지와 탑승 장소를 다시 확인하세요.

본문 2문장
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제11과

생활
음성 듣기

주요 내용

숙소나 환전소에서 일상적인 서비스와 이용 규칙을 확인하는 상황에 쓰는 문장이에요. 환전을 요청하고 식사 시

간이나 수건 반입 가능 여부를 물어볼 수 있어요.

1. 환전하고 싶어요.

両替したいです。
료-가에 시타이데스

환전소에서 환전하기

2. 저녁 식사는 몇 시예요?

夕食は何時ですか？
유-쇼쿠와 난지데스카?

료칸 저녁 시간 정하기

3. 수건을 가지고 들어가도 돼요?

タオルを持って入ってもいいですか？
타오루오 못테 하잇테모 이-데스카?

온천에서 수건 사용 묻기

両替 료-가에

환전

したいです 시타이데스

하고 싶습니다

夕食は 유-쇼쿠와

저녁 식사는

何時ですか 난지데스카

몇 시인가요?

持って 못테

가지고

入っても 하잇테모

들어가도

환전 전에 여권을 준비하고, 직원이 확인을 요청하면 바로 보여 주세요.

환전이 끝나면 받은 금액과 영수증을 창구를 떠나기 전에 확인하세요.

료칸에 도착하면 저녁 식사 장소와 시간을 함께 확인해 두세요.

본문 3문장
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현지 팁



소리로 들어야 입에 붙어요

이 문장들의 원어민 음성, 느리게 듣기, 대화 영상은 모두 무료예요.

장소별로 학습목표·대화문·어휘·말해 보기까지 담은 학습 교재도 무료로 받을 수 있어요.

hanmaditrip.com/ja/

© 한마디트립 · 개인 학습용으로 자유롭게 인쇄해 쓰세요.

https://hanmaditrip.com/ja/

